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Piatto Anteriore 
Suppelletij de sua signoria et che essa di presente ha e realmente possiede et / tiene così qui come a 

Monticello et altrove né biade né qualunqui altrj / frutti et redditi racolti e da racogliersi per tutto 

decembre prosimo et tutte / et qualunque pensioni fitti et responsione regalie et appenditie, debiti per 

/ qualunque affittuario massaro et reddituario per causa de detti fruttj et / redditj [..6..] racolti et da 

racogliersi o da percipersi qualitercumque / per tutto decembre del presente anno su le terre e beni de 

Monticello / cavato perho le semenze et eccetto lire cinquecento imperiale che debbe / riscottere la 

prefata signora de qui à Maggio del mille cinquecento qua-/rantaquattro da Pietro Antonio barone et 

altri debitorii di prati affitta-/ti del passato quali siano del prefato monsignore in ricompensa de spese 

/ et litte et risigo à qui sua signoria si comincia sottoporre al dì della ce-/lebratione del presente 

contratto, quali debitori perho essa signora pro-/mette et se obliga a mantenere esigibili altramente 

pagare del suo le / dette lire cinquecento senza eccettione alcuna promettendo etiam esso / 

Monsignore e obligandosi di fare la patente generale in amplissima / forma che la prefata signora 

p[.]chi a suo piacere nonostante cride / alcune overo ordinationi scritte in contrario condure fuori di 

Monti-/cello li suoi grani esempti da ogni dazii et gabelle et condurle dove / a lei più piacerà come al 

presente può. Et de più il prefato monsi-/gnore gli promette dare li caregis da condure tutte le biade 

a Cre-/mona o a Piacenza senza pagamento alcuno come al presente inanzi / il presente contratto. 

Potria et è solita di fare per il passato et far-/gli fare la boletta dalli suoi gabellierii senza pagamento 

alcuno / per potere condur dette biade sopra altre giurisditione. Nono. / Né anchora in detta cessione 

ut supra si entenda essere comprese / anzi espresamente reserciato alla prefata signora Lyvia ogni et 

qua-/lunque raggione et actioni spettante et che spetta et pertiene alla / prefata signora di puotere 

domandare et onstringere quomo-/dolibet et quovis iure et causa ogni et qualunque podestà fattor / 

attore massaro et qualunque altra persona he habbia administrato / et se intromesso nella 

administratione cura e maneggio delli benii // ut supra cessum et tradditum pro dicta domina Lyvia 

possidere vel quasi, / promissitque et promittit prefatus Illustrissimus Dominus Julius eidem 

Illustrissima p(refata) Lyvia / presenti stipulant et recipiunt ut supra predictum totum superius in 

contra-/cambium datum cessum et tradditum ab omni persona comuni cor-/pore collegio et 

immeritate cum ratione defendere et expedire et si, / quid ei eius tum fuerit in duplum restituere cum 

omni damno expenso / et inter esse sicut res pro tempore fecerit meliorata aut magis value-/rit arbitrio 

boni viri sub extimatione in consimili loco. HOC acto et / expresse dicto et convento per et inter 

prefatam quali domina Lyviam ex una et / prefatum Reverendissimum et Illustrissimum dominum 



Iulium ex altera per pactum expressum solemnii / stippulatione vallatum ante hunc contractum et in 

principio medio et in / fine. Ipsius et in qualibet eius parte et aliter prefata Illustrissima domina Lyvia 

presens / instrumentum contracambii seu permutationis non fecisset videlicet perpetus / 

Reverendissimus et Illustrissimus Dominus Julius eiusque heredes suis prefate Illustrissime Domine 

Lyvie e[iusque] / heredibus et cui daret in futurum littem causam questionem vel contro-/versiam 

qualitercumque pro predicto toto superius in contracambium ut supra / dato cesso et traddito vel parte 

eius ullo tempore non inferrent vel inferrent / consentient sed illud totum eidem Illustrissime Domine 

Lyvie eiusque heredibus et / cui daret ab omni persona et universitate defendet ut supra et ipsius [..]-

/tius in contracambium ut supra dati cessiet tradditi vacuam possessione / sibi tradet et ipsam 

Illustrissimam Dominam Lyviam faciet tam in possessione quam in pro-/prietate potiorem, etsi et 

quandocumque contingat in futurum aliquam litte / causam questionem vel controversiam monetii 

contra ipsam dominam Lyviam / eiusque heredes et successores aut cui daret tam oblatione libelli 

que alio quo-/cumque modo per quamque personam comune corpus collegium et uni-/versitatem de 

et pro predicto toto superius in contracambium ut supra / dato vel parte eius vel eius totius et ut supra 

occassione et coram quo-/cumque principe magistratu vel iusdicente tam ecclesiastico que seculari / 

ordinario vel dellegato quacumque de causa tam super proprietate que / possessione ipsam littem 

causam questionem et controversiam et om-/nem aliam causam occassione premissam notam seu 

movendam qua-/tienscumque et quandocumque eidem Reverendissimo et Illustrissimo Julio eiusque 

heredibus // 

 

Piatto Posteriore 
ipsaque bona vendere alienare insolutum dare et accipere ac distrahere / et de eis disponere pro eius 

libito voluntatis pro concurrenti quantitate / eius totius quod evictum fuerit et in duplum et in supra 

et cum omnibus / expensis et in suo [..2..] credendo ut supra quia sic stetit per et inter dictas / partes 

per [..5..] expressum ut supra et prout supra, et que omniu[m] / pref[atus] Illustrissimus dominus 

Iulius ex iure pro premissorum observatione et ut / premissa facilius exequantur se tenere et possidere 

constituit nomine / prefate Illustrissime Domine eiusque heredum et ut supra quia etiam fuit sic / 

conventum inter ipsas partes per pactum expressum solemni stip[….] / vallatum ante hunc contractum 

et in principio medio et in fine ipsum / et in qualibet sui parte et aliter prefata domina Lyvia ad 

presentem / contractum ut dixit non devenisset Illustrissimo. Al incontro et per titulo di / permutatione 

e cambio e come di sopra dell’suprascripte possessioni / et raggioni datoli et cedutoli la prefata 

signora Lyvia col consenso / del eccellente iure consulto Messere Gabriel Buccabarile procuratore / 

et a nome dell’Illustrissimo signore conte Mafeo da Gambara, marito d’essa signora / come della 

procura appare per rogito di messere Aloysio Corvo notario / piacentino die sextadecima mensis 



septembris proximis preteriti ibidem / exeunte et per me notarium missa et lecta in publica et autentica 

/ forma etiam in presentia partium et testium suprascriptorum e per / il qual conte Mafeo promette 

etiam la prefata signora de ra[..]o haben[..] / et quod approbabit et ratificabit infra duos menses 

proxime [......] et exin-/de quandocumque ad omnem requisitionem prefati Reverendissimi domini 

Iulii / eiusque heredum et cui [d]ederi[t] presens instrumentum et omnia et sin-/gula in eo contenta 

per publicum et solemne instrumentum clausulis re-/nuntiationibus honorum obligationibus 

iuramento et aliis solitis / et necessariis roboratum. E questo anche la prefata signora Lyvia / promette 

con decreto infrascripto de quidve, et renuntia essa signora / ad ogni legge disponenti il facto d’altro 

non puotersi promettere / et ad ogni altra aiuto di legge comune, o, municipale et se obliga / [.]i fare 

et curare realmente et con effetto itaque faciendo etiam / omne possibile non excusetur facendo 

anchora seguita in ogni // megliore modo e via per il prefatto conte Mafeo che haverà ratto et / fermo 

il presente contratto et omnia contenta in eo et quello in omnibus / et per omnia approbara et 

confirmara et in supra, et in racompensa / delli beni ad essa signora ceduti et dati ut supra etiam cedera 

omni / meliori modo via causa et forma quibus et prout melius et validicio / dici fieri et esse possit 

pro omni et quocumque iure et interesse in dictis / nor[..]s et iuribus per ipsam cedendis ipsi 

quomodolibet et ex quavis / causa spectantibus et competentibus tam ratione dotis constitute / vel 

constituende que alias quomodo libet et qualitercumque fra detto / termino de dui mesi proximi 

avvenire senza eccettione alcuna / o contradittione e con tutte le clausule et renuntie tam de stillo / 

quam de iure tam necessarie quam opportune a favore del prefato Monsignore / alias etiam la prefata 

signora ipsis iure et facto incorra et se in-/tenda incorsa in pena de scuti dua miglia che siano applicati 

al / prefato monsignore ipsis iure et facto lo instrumento della quale / ratificatione et mandato 

suprascripto la prefata signora sia tenuta / a sue spese dare e consignare al prefato monsignore o suoi 

pro-/curatori infrascripti in forma autentica nel termino suprascripto / senza essere richiesta con 

dispensa beneplacito et consenso del Reverendissimo / et Illustrissimo legato la quale è stata in 

autentica forma e sigillata del / proprio sigillo del prefato Reverendissimo legato letta per me notaro 

a piena / audienza a elle parte et testimonii suprascripti sponte ei ex certa / scientia et non in dolo 

metu aliquo aut errore ut dixit circonventa, / sed animo spontaneo et deliberato et alias omnibus 

melioribus iuris / una causa et forma quibus melius et validius dici fieri et esse / possit et con il 

consenso del Illustrissimo signor conte Giovan Francisco de Gambara / socero di ditta signora Lyvia, 

et padre del detto signore conte / Mafeo qual è presente, e per maggiore cautella consente et da / 

parabola alla prefata signora Lyvia sua nora in le cose infrascrip-/te et contenute nel presente 

contratto. Renunciando al senato / consulto Veleyano e ben certiorata di esso et de ogni aiuto et / 

favore di qual si voglia leggi et raggioni tanto civile come [...] 


